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Πίνακας 1

ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗΝ ΠΡΩΤΗ ΧΡΗΣΗ
Σύνδεση τηλεφώνου:
- Συνδέστε τα βύσματα στις αντίστοιχες υποδοχές στη βάση του σταθμού. Συνδέστε το  
 καλώδιο τηλεφώνου σε μια πρίζα γραμμής τηλεφώνου και το καλώδιο ισχύος σε μια  
 πρίζα ρεύματος.
- Βάλτε μπαταρίες στη συσκευή χειρός
- Μόλις ενεργοποιηθεί για πρώτη φορά (όταν η βάση της μονάδας συνδεθεί σε πρίζα  
 ηλεκτρικού ρεύματος), θα εμφανιστεί στην οθόνη η λειτουργία καλωσορίσματος (χώρα)  
 (Εικ. 1).
Πριν να ξεκινήσετε να χρησιμοποιείτε το τηλέφωνό σας, φορτίστε τις μπαταρίες συνεχόμενα 
για 15 ώρες.
 να χρησιμοποιείτε αποκλειστικά τον προσαρμογέα βύσματος που συνοδεύει τη μονάδα 
και τις επαναφορτιζόμενες μπαταρίες του τηλεφώνου σας.

Πλήκτρα συσκευής χειρός / βάσης
1.   Πλήκτρο ΟΚ/μενού
2.   Πλήκτρο επιστροφής / σίγασης μικροφώνου / ενδοεπικοινωνίας
3 & 4. Πλήκτρο πλοήγησης
5.   Πλήκτρο τερματισμού κλήσης / εξόδου
6.   Πλήκτρο # – Πατήστε για εισαγωγή #: Σε λειτουργία αδράνειας: Πατήστε και  
  κρατήστε πατημένο για πρόσβαση στη λίστα κλήσεων.
7.   Πλήκτρο 0 – Κατά τη διάρκεια κλήσης: Πατήστε και κρατήστε πατημένο για   
  αναμονή κλήσης (R).
8.   Πλήκτρο     – Πατήστε για εισαγωγή    : Πατήστε και κρατήστε πατημένο για   
  πρόσβαση στη λίστα επανάληψης κλήσης.
9.   Πλήκτρο M1, M2 – Σε λειτουργία αδράνειας / κατά τη διάρκεια κλήσης: Πατήστε  
  για κλήση αριθμού αποθηκευμένου στη μνήμη απευθείας κλήσεων.
10.  Πλήκτρο     * 
  *Για αποκλεισμό κλήσεων, πρέπει να εγγραφείτε στην υπηρεσία αναγνώρισης   
  αριθμού κλήσης. Επικοινωνήστε με τον πάροχο υπηρεσίας τηλεφωνίας.
  Σε λειτουργία αναμονής: Απευθείας πρόσβαση στο μενού αποκλεισμού κλήσεων.
11.  Πλήκτρο ομιλίας/μεγαφώνου
12.  Πλήκτρο ειδοποίησης – Για εντοπισμό της συσκευής χειρός / για έναρξη της  
  διαδικασίας εγγραφής.
*Απαιτείται εγγραφή και εξαρτάται από τη διαθεσιμότητα της υπηρεσίας από τον πάροχο 
σταθερή τηλεφωνίας.

Εικονίδια οθόνης
  Υποδεικνύει ότι η λειτουργία φραγής κλήσεων είναι ενεργοποιημένη.
  Υποδεικνύει ότι η μπαταρία έχει φορτιστεί πλήρως.
  Υποδεικνύει ότι η μπαταρία έχει αποφορτιστεί πλήρως.
  Υποδεικνύει ότι έχει συνδεθεί μια εξωτερική κλήση ή ότι είναι σε αναμονή.
  Το εικονίδιο αναβοσβήνει όταν λαμβάνει μια εισερχόμενη κλήση.
  Υποδεικνύει ότι έχετε νέες αναπάντητες κλήσεις*.
  Προβάλλεται όταν το ξυπνητήρι είναι ενεργοποιημένο.
  Προβάλλεται όταν η λειτουργία  Ανοιχτής Συνομιλίας (handsfree) είναι ενεργοποιημένη.
  Προβάλλεται όταν είναι ο ήχος κουδουνίσματος είναι απενεργοποιημένος.
  Υποδεικνύει ότι η συσκευή χειρός έχει εντοπιστεί και είναι εντός εμβέλειας της  
  βάσης.
  Το εικονίδιο αναβοσβήνει όταν η συσκευή χειρός είναι εκτός εμβέλειας ή   
  πραγματοποιεί αναζήτηση για τη βάση.
Ρυθμίστε τη γλώσσα και το Χρόνος αναμονής, ώστε η συσκευή να λειτουργεί καλά 
στο δίκτυό σας:
-       /     ή     επιλέξτε ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΑΚ /      /     ή     επιλέξτε ΓΛΩΣΣΑ /      /     ή      
 επιλέξτε την επιθυμητή γλώσσα /      .
-       /     ή     επιλέξτε ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΒΣ /      /     ή     επιλέξτε ΧΡΟΝΟΣ FLASH /      / 
      ή     επιλέξτε ΣΥΝΤΟΜ, ΜΕΣΗ ή ΠΑΡΑΤΕΤΑΜ /      .

Χρήση του τηλεφώνου
Απάντηση και λήξη κλήσης
-       /
Πραγματοποίηση κλήσης
-        είτε πριν είτε μετά την κλήση του αριθμού
-  Από τη λίστα επανάληψη κλήσης: Πατήστε και κρατήστε πατημένο το     /     ή το     /     .
-  Από τη λίστα καταγραφής κλήσεων*: Πατήστε και κρατήστε πατημένο το     /     ή το      
 /     .
-  Από μνήμες απευθείας κλήσης: πατήστε παρατεταμένα το ΠΛHKTPO 1 ή το   
 ΠΛHKTPO 2 ή το ΠΛHKTPO 3 σε κατάσταση αδράνειας.
-  Από τον τηλεφωνικό κατάλογο:     /     ή το     /     .
-  Κατά τη διάρκεια κλήσης, για ενεργοποίηση/απενεργοποίηση της Ανοιχτής Συνομιλίας:
Για πραγματοποίηση εσωτερικής κλήσης:
-  Με μόνο 2 καταχωρημένες συσκευές χειρός:       .
-  Με πάνω από 2 καταχωρημένες συσκευές χειρός:      /     ή     επιλέξτε τον αριθμό της  
 συσκευής χειρός /     .
-  Για να καλέσετε όλες τις συσκευές χειρός στην ενδοεπικοινωνία:      /     ή     επιλέξτε  
 ΚΛΗΣ ΟΛΩΝ /     .
Για πραγματοποίηση κλήσης τριών ατόμων: 
Κατά τη διάρκεια της κλήσης:
-  Πατήστε      / επιλέξτε ΕΝΔΟΕΠΙΚ /      /     ή     για να επιλέξετε τον αριθμό συσκευής  
 χειρός /     . 
-  Πατήστε     στη συσκευή χειρός η οποία καλείται, για να απαντήσετε.
-  Πατήστε παρατεταμένα     στη συσκευή χειρός, για να πραγματοποιήσετε κλήση   
 σύσκεψης.

Ρυθμίσεις τηλεφωνικού καταλόγου: 100 καταχωρήσεις
Προσθήκη καταχώρησης στον τηλεφωνικό κατάλογο
      /     ή     ή επιλέξτε ΤΗΛ ΚΑΤΑΛ /     /     / επιλέξτε ΠΡΟΣΘΗΚΗ / εισαγάγετε όνομα ή 
επαφή /     / εισαγάγετε αριθμό ή επαφή /     / επιλέξτε μελωδία /      / Επιλέξτε      για να 
καταχωρήσετε ως VIP επαφή ή      για να καταχωρηθεί στις ΕΠΑΦΕΣ.
Σημειώσεις:
-! εμφανίζεται στο τέλος του ονόματος της καταχώρισης VIP.
- Ο τηλεφωνικός κατάλογος είναι αποθηκευμένος στη μονάδα βάσης, η οποίος μοιράζεται 
σε παραπάνω από ένα ακουστικά.
Για να προσθέστε τις μνήμες απευθείας κλήσης στα πλήκτρα M1, M2, 1, 2 και 3
      /     ή     επιλέξτε ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΑΚ /      /     ή     επιλέξτε ΑΜΕΣΗ ΚΛΗΣΗ /      /     ή     
επιλέξτε M1 ή M2, ΠΛHKTPO 1 ή ΠΛHKTPO 2 ή ΠΛHKTPO 3 /     / επεξεργαστείτε ή 
καταχωρήστε έναν αριθμό /     .
Γενικές ρυθμίσεις
Μπορείτε να προσαρμόσετε το τηλέφωνό σας σύμφωνα με τις προτιμήσεις σας. Για 
πρόσβαση στις διαφορετικές δυνατότητες, πατήστε:     .
-  Για προσαρμογή της συσκευής χειρός (όνομα, μελωδία, γλώσσα (Πίνακας 1),…):     ή      
 επιλέξτε ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΑΚ /     .
-  Για αλλαγή του αριθμού PIN, καταχώρηση της συσκευής χειρός, επαναφορά ρυθμίσεων:
      ή     επιλέξτε ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΒΣ /     .
Γρήγορος Οδηγός Έξυπνης Φραγής Κλήσεων
Το τηλέφωνο αυτό έχει ενσωματωμένη τη δυνατότητα Έξυπνης Φραγής Κλήσεων*.
Αυτή η δυνατότητα θα σας βοηθήσει να αποφύγετε ενοχλητικές κλήσεις επιτρέποντας μόνο 
σε ορισμένους αριθμούς να κάνουν το τηλέφωνό σας να χτυπάει.
Η προεπιλεγμένη ρύθμιση της Έξυπνης Φραγής Κλήσης σε αυτό το τηλέφωνο είναι OFF 
αλλά μπορείτε να την ενεργοποιήσετε μέσω των ρυθμίσεων του τηλεφώνου, όπως εξηγείται 
στις επόμενες παραγράφους.
* Αυτή η δυνατότητα απαιτεί την εγγραφή στην υπηρεσία Αναγνώρισης Γραμμής Κλήσεων 
στον πάροχο τηλεφωνικών υπηρεσιών.

ΕΠΙΣΚΟΠΗΣΗ  ΚΥΡΙΩΣ ΜΕΝΟΥ

1.  Χειροκίνητη  λειτουργία φραγής κλήσεων. 
Για αρχή,  η χειροκίνητη  λειτουργία φραγής κλήσεων είναι η ευκολότερη επιλογή. Όταν 
επιλέγετε ON στις ρυθμίσεις φραγής κλήσεων, όλοι οι αριθμοί κλήσης που είναι 
καταχωρημένοι στη λίστα αποκλεισμού, θα αποκλειστούν. Μπορείτε να προσθέσετε / 
αφαιρέσετε αριθμούς από τη λίστα ανά πάσα στιγμή.
Πώς να αποκλείσετε μια εισερχόμενη κλήση:
Όταν το τηλέφωνο κουδουνίζει και πριν απαντήσετε, πιέστε το πλήκτρο για      να 
τερματίσετε την κλήση και θα σας προσφέρουμε τη δυνατότητα να καταχωρήσετε τον 
αριθμό στη λίστα αποκλεισμών με ένα κλικ. 
Στη συνέχεια, για να επιβεβαιώσετε την εγγραφή αυτού του αριθμού στη λίστα 
αποκλεισμών,πιέστε       .
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: εάν δεν επιβεβαιώσετε, ο αριθμός δεν θα προστεθεί στη λίστα ανεπιθύμητων 
και η επόμενη κλήση θα χτυπήσει κανονικά.
1.1. Ενεργοποίηση ΧΕΙΡΟΚΙΝΗΤΗΣ λειτουργίας

Πιέστε      , πιέστε      ή      για να επιλέξετε ΑΠΟΚΛ ΕΙΣΕΡ.
Πιέστε      , πιέστε      ή      για να επιλέξετε ΡΥΘ. ΑΠΟΚΛ..
Πιέστε      , πιέστε      ή      για να επιλέξετε ON(Χειροκίνητη λειτουργία).
Ή
Σε λειτουργία  αναμονής, πιέστε     για άμεση πρόσβαση στις ΡΥΘ. ΑΠΟΚΛ..
Αφού ενεργοποιήσετε αυτή την επιλογή, το εικονίδιο φραγής κλήσεων     θα εμφανιστεί 
στην οθόνη LCD.
1.2. Προσθήκη αριθμών στη Λίστα αποκλεισμού
Σε κατάσταση αδράνειας,,
1.  Πιέστε  το πλήκτρο     , και θα εμφανιστεί η επιλογή ΡΥΘ. ΑΠΟΚΛ. ή
 Πιέστε      πιέστε      ή      για να επιλέξετε ΑΠΟΚΛ ΕΙΣΕΡ, πατήστε      για να   
 εμφανιστούν οι ΡΥΘ. ΑΠΟΚΛ..
2.  Πιέστε      ή      για να επιλέξετε ΛΙΣ. ΑΠΟΚΛ..
3.  Πιέστε      , πιέστε      ή      για να επιλέξετε ΠΡΟΣΘΗΚΗ, εισαγάγετε τον αριθμό που  
 θέλετε να αποκλείσετε, και πιέστε       για αποθήκευση.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: 2 ακόμη τρόποι για να προσθέσετε αριθμούς εισερχόμενων και εξερχόμενων 
κλήσεων στη λίστα αποκλεισμού:
1. Για εισερχόμενες κλήσεις
- Πατήστε      , πατήστε      ή      για να επιλέξτε ΛΙΣΤ ΚΛΗΣΕΩΝ ή πατήστε και κρατήστε  
 πατημένο το     .
- Πιέστε       , πατήστε      ή      για να επιλέξετε την καταχώρηση της λίστας κλήσεων.
- Πιέστε       , πιέστε      ή      για να επιλέξετε ΠΡΟΣΘ ΣΕ ΜΠ..
- Πιέστε       για να εμφανιστεί ο επιλεγμένος αριθμός, Πιέστε      για αποθήκευση στη  
 λίστα αποκλεισμού.
2. Για εξερχόμενες κλήσεις
- Πατήστε και κρατήστε πατημένο το     , πατήστε      ή      για να επιλέξετε εισαγωγή από  
 τη λίστα επανάληψης κλήσεων.
- Πιέστε       , πιέστε      ή      για να επιλέξετε ΠΡΟΣΘ ΣΕ ΜΠ..
- Πιέστε      για να εμφανιστεί ο επιλεγμένος αριθμός, πιέστε       για αποθήκευση στη  
 λίστα αποκλεισμού.
1.3. Επεξεργασία αριθμών στη Λίστα αποκλεισμού
Σε κατάσταση αναμονής,
1. Επαναλάβετε τα βήματα 1 και 2 στην Ενότητα 1.2.
2. Πιέστε      , πιέστε      ή      για να επιλέξετε ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ, πιέστε      ή     για να  
 επιλέξετε τον αριθμό που θέλετε να επεξεργαστείτε, πιέστε      για επεξεργασία, και μετά  
 πιέστε      για αποθήκευση.
1.4. Διαγραφή αριθμών από τη Λίστα Αποκλεισμού
1.4.1. Διαγραφή αριθμού από την λίστα αποκλεισμού
Σε κατάσταση αδράνειας,
1. Επαναλάβετε τα βήματα 1 και 2 της Ενότητας 1.2.
2. Πιέστε       , πιέστε      ή      για να επιλέξετε ΔΙΑΓΡΑΦΗ, πιέστε      ή      για να   
 επιλέξετε τον αριθμό που θέλετε να διαγράψετε, και στη συνέχεια πιέστε       για   
 επιβεβαίωση.
1.4.2.  Διαγραφή όλων των αριθμών από τη  λίστα αποκλεισμού
Σε κατάσταση αδράνειας,
1. Επαναλάβετε τα βήματα 1 και 2 της Ενότητας 1.2.
2. Πιέστε        πιέστε      ή      για να επιλέξετε ΔΙΑΓΡΑΦ ΟΛΩΝ, πιέστε       , εμφανίζεται  
 η επιλογή ΕΠΙΒΕΒ, και στη συνέχεια πιέστε       για επιβεβαίωση.
2.   Αυτόματη λειτουργία Κύριου Μενού 
2.1.  Μόνο VIP
Σε αυτή την περιοριστική αυτόματη λειτουργία, μόνο οι κλήσεις από αριθμούς 
καταχωρημένος στον τηλεφωνικό σας κατάλογο θα αποδέχονται  και θα κάνουν το 
τηλέφωνό σας να κουδουνίσει.

Πιέστε      , πιέστε      ή      για να επιλέξετε ΑΠΟΚΛ ΕΙΣΕΡ.
Πιέστε      , πιέστε      ή      για να επιλέξετε ΡΥΘ. ΑΠΟΚΛ..
Πιέστε      , πιέστε      ή      για να επιλέξετε VIP OK (Αυτόματη λειτουργία).
2.2. Μόνο επαφές
Σε αυτή την αυτόματη λειτουργία, θα δέχεστε κλήσεις μόνο από επαφές που είναι 
καταχωρημένες στον τηλεφωνικό σας κατάλογο (κανονικό  και VIP).

Πιέστε      , πιέστε      ή      για να επιλέξετε ΑΠΟΚΛ ΕΙΣΕΡ.
Πιέστε      , πιέστε      ή      για να επιλέξετε ΡΥΘ. ΑΠΟΚΛ..
Πιέστε      , πιέστε      ή      για να επιλέξετε ΕΠΑΦΕΣ ΟΚ (Αυτόματη λειτουργία).
3.  Λειτουργία φραγής ανώνυμων κλήσεων
Αυτή η λειτουργία θα αποκλείσει εισερχόμενες  κλήσεις οι οποίες έχουν απόκρυψη αριθμού.
Μπορεί να ενεργοποιηθεί ή να απενεργοποιηθεί ανεξάρτητα από τις προηγούμενες 
λειτουργίες φραγής κλήσεων.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Πιέστε      , πιέστε      ή      για να επιλέξετε ΑΠΟΚΛ ΕΙΣΕΡ.
Πιέστε      , πιέστε      ή      για να επιλέξετε ΑΠΟΚ-ΑΝΩΝΥΜ..
Πιέστε      , πιέστε      ή      για να επιλέξετε μία από τις επιλογές.
3.1. Αποκλεισμός Απόρρητων Κλήσεων
Αυτή η λειτουργία θα αποκλείσει τις εισερχόμενες κλήσεις με σκόπιμη απόκρυψη του 
αριθμού προς εσάς. 
Σε κατάσταση αδράνειας,
1. Πιέστε το πλήκτρο      , θα εμφανιστεί η επιλογή ΡΥΘ. ΑΠΟΚΛ. ή
 Πιέστε      για να πιέσετε       ή      για να επιλέξετε ΑΠΟΚΛ ΕΙΣΕΡ, πιέστε      για να  
 εμφανιστεί η επιλογήι ΡΥΘ. ΑΠΟΚΛ..
2. Πιέστε       ή      για να επιλέξετε ΑΠΟΚ-ΑΝΩΝΥΜ.
3. Πιέστε       , πιέστε      ή      για να επιλέξετε ΙΔΙΩΤΙΚΟ, πιέστε       για επιβεβαίωση.
4. Το εικονίδιο     θα εμφανιστεί στην κάτω πλευρά της οθόνης LCD.
3.2. Αποκλεισμός όλων των ανώνυμων κλήσεων
Αυτή η λειτουργία θα αποκλείσει όλες τις εισερχόμενες ανώνυμες κλήσεις, 
συμπεριλαμβανομένων των απόρρητων κλήσεων, των διεθνών κλήσεων, των κλήσεων από 
καρτοτηλέφωνο και άλλων κλήσεων από μη καταχωρημένους στο σύστημα αριθμούς.
Σε κατάσταση αναμονής,
1. Επαναλάβετε τα βήματα 1 και 2 της Ενότητας 3.1.
2. Πιέστε       , πιέστε      ή      για να επιλέξετε ΌΛΑ, a πιέστε       για επιβεβαίωση.
3. Το εικονίδιο      θα εμφανιστεί στην κάτω πλευρά της οθόνης LCD.
3.3. Απενεργοποίηση αποκλεισμού ανώνυμων κλήσεων 
Σε κατάσταση αδράνειας,
1. Επαναλάβετε τα βήματα 1 και 2 της  Ενότητας 3.1.
2. Πιέστε      , πιέστε     ή     για να επιλέξετε OFF, πιέστε       για επιβεβαίωση.
3. Το εικονίδιο      θα εξαφανιστεί από την οθόνη LCD, μόνο εάν η κανονική φραγή   
 κλήσεων (βλ. 1. και 2.) είναι επίσης ρυθμισμένη στo OFF.

ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ
Κατά γενικό κανόνα, εάν παρουσιαστεί πρόβλημα, αφαιρέστε τις μπαταρίες από όλα τα 
ακουστικά για περίπου 1 λεπτό, στη συνέχεια αποσυνδέστε και επανασυνδέστε το 
τροφοδοτικό στη βάση και εγκαταστήστε ξανά τις μπαταρίες.
ΑΣΦΑΛΕΙΑ
Αυτό το τηλέφωνο δεν έχει σχεδιαστεί για κλήσεις έκτακτης ανάγκης όταν διακοπεί η κύρια 
τροφοδοσία ρεύματος. Μην χρησιμοποιείτε το τηλέφωνό σας για να ειδοποιήσετε ,ενώ 
υπάρχει στον ίδιο χώρο διαρροή αερίου ή άλλος πιθανός κίνδυνος έκρηξης.
Μην ανοίγετε τη συσκευή σας ή το τροφοδοτικό της για να αποφύγετε τον κίνδυνο 
ηλεκτροπληξίας. Μην προσπαθήσετε να ανοίξετε τις μπαταρίες, περιέχουν επικίνδυνες 
χημικές ουσίες. Το τηλέφωνό σας θα πρέπει να βρίσκεται σε ξηρό μέρος, μακριά από ζέστη, 
υγρασία και άμεση έκθεση σε ηλιακό φως. Για να αποφύγετε τυχών παρεμβολές, 
τοποθετήστε το τηλέφωνο σε απόσταση τουλάχιστον 1 μέτρου από άλλες ηλεκτρικές 
συσκευές ή άλλα τηλέφωνα.
ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ
   Αυτό το σύμβολο σημαίνει ότι η μη λειτουργική σας ηλεκτρονική συσκευή πρέπει  
   να πεταχτεί χωριστά και να μην αναμειχθεί  με τα οικιακά απορρίμματα. Η   
   Ευρωπαϊκή Ένωση έχει  ένα συγκεκριμένο σύστημα συλλογής και ανακύκλωσης  
   των συσκευών. Βοηθήστε μας να προστατέψουμε το περιβάλλον στο οποίο ζούμε!
   Βοηθήστε μας να προστατέψουμε το περιβάλλον στο οποίο ζούμε!

ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗ
Με το παρόν, η ATLINKS EUROPE δηλώνει ότι ο τύπος ραδιοεξοπλισμού DECT είναι σε 
πλήρη συμμόρφωση με την Οδηγία 2014/53/ΕΕ της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ είναι διαθέσιμο στην ακόλουθη 
διεύθυνση διαδικτύου: www.alcatel-home.com
10 mW μέση ισχύς ανά κανάλι
Maximum Output Power /Μέγιστη Ισχύς Εξόδου (NTP) : 24dBm
Frequency Range/Εύρος Συχνοτήτων : 1880-1900MHz

ПРЕДИ ПЪРВАТА УПОТРЕБА
Свързване на Вашия телефон:
-  Свържете буксите в съответните гнезда в базовата станция. Свържете   
 телефонната линия в телефонното гнездо и вкарайте щепсела за захранване в  
 електрически контакт.
-  Поставете батерии в слушалката
-  След първото свързване към захранването (базовото устройство е свързано към  
 мрежата за променлив ток) на екрана ще се появи посрещащо съобщение   
 (изберете държава) (Фиг. 1).
Преди да започнете да използвате своя телефон, заредете батериите в продължение 
на 15 часа без прекъсване.
 използвайте само захранващия адаптер доставен с устройството и презареждащи 
се батерии за слушалката.

Клавиши на слушалката / базовата станция
1.   Клавиш OK/Меню
2.   Клавиш Назад/Без звук/Интерком
3 и 4.  Клавиш за навигация

5.   Клавиш Край на разговора/Изход
6.   Клавиш # – Натиснете за въвеждане на #: В неактивен режим: Натиснете и  
  задръжте за достъп до списъка с повикванията.
7.   Клавиш 0 – По време на разговор: Натиснете и задръжте за да вмъкнете  
  FLASH (R).
8.   Клавиш    – Натиснете за въвеждане на   : Натиснете и задръжте за достъп до  
  списъка за повторно набиране.
9.   Клавиш M1, M2 – В неактивен режим/по време на разговор: Натиснете за  
  набиране на предварително записан номер съхранен в директната памет.
10.  Клавиш      * 
  * За блокиране на разговори е необходимо да се абонирате за услугата   
  Представяне на повикващия номер. Свържете се с Вашия оператор на   
  фиксираната линия.
  В режим на готовност: Директен достъп до менюто Блокиране на разговор.
11.  Клавиш за набиране / високоговорител
12.  Клавиш за пейджинг – За локализация на слушалката / за стартиране на  
  процедура за регистрация на слушалка.
*Предмет на абонамент, ако услугата се предлага от оператора на фиксираната линия.

Икони на дисплея
  Показва, че функцията "Блокиране на разговор" е активирана.
  Показва, че батерията е напълно заредена.
  Показва, че батерията е напълно празна.
  Показва наличие на текущо или задържано повикване.
  Иконата мига при входящо повикване.
  Показва, че имате ново съобщение в гласовата поща*.
  Показва, че имате нови пропуснати повиквания*.
  Показва, че е активиран аларменият часовник.
  Показва, че високоговорителят е активиран.
  Показва, че звукът за позвъняване е изключен.
  Показва дали слушалката е регистрирана и е в обсега на базовата станция.
  Иконата мига, когато слушалката е извън обсега или търси базовата станция.
Задайте езика и времето за FLASH, за правилна работа във Вашата мрежа:
-       /     или     изберете НАСТР. СЛУШ. /      /     или     изберете ЕЗИК /      /      
 или     изберете Вашия желан език /      .
-       /     или     изберете НАСТР.БАЗА /      /      или      изберете ФЛАШ ВРЕМЕ / 
           /     или     изберете КРАТКО/СРЕДНО/ДЪЛГО /      .

Употреба на телефона
Приемане и приключване на разговор
-       /
Започване на разговор
-       или преди, или след набиране на избрания номер
-  От списъка за повторно набиране: Натиснете и задръжте      /      или      /     .
-  От списъка с повиквания*: Натиснете и задръжте      /      или      /      .
-  От клавишите за бързо набиране: натиснете продължително БУТОН 1 или   
 БУТОН 2 или БУТОН 3 в неактивен режим.
-  От телефонния указател:      /      или      /      .
-  По време на разговор, за активиране/деактивиране на високоговорител:      .
За извършване на вътрешен разговор:
-  Ако има само 2 регистрирани слушалки:        .
-  Ако има повече от 2 регистрирани слушалки:      /      или      изберете номера на  
 слушалката /      .
-  За звънене на всички слушалки към интерком:      /      или      изберете   
 НАБ.ВСИЧКИ /      .
За осъществяване на тристранно конферентно повикване: 
По време на разговор:
-  Натиснете      / изберете ДОМОФОН /      /      или      изберете номера на   
 слушалката /      . 
-  Натиснете      на слушалката за отговор.
-  Натиснете продължително     на слушалката за установяване на конферентен   
 разговор.

Настройки на телефонния указател: 100 записа
За регистриране в телефонния указател
      /     или     за избиране на ТЕЛ.УКАЗАТ. /     /     / изберете ДОБАВИ / въведете 
име на контакт /     / въведете номера на контакта /      / изберете мелодия /      / 
  за запазване като VIP или      за запазване като КОНТАКТ. 
Бележки: -! се появява в края на името на контакт записан като VIP. 
- Телефонният указател се съхранява в базовия модул и е споделен с останалите 
слушалки при модели дуо и трио.
За настройване на бързи клавиши М1, М2, 1, 2 и 3
      /     или     изберете НАСТР. СЛУШ. /      /     или     изберете ДИРЕКТНО ЗАП /      
/     или     изберете M1 или M2, БУТОН 1 или БУТОН  2 или БУТОН  3 /     / 
редактирайте или въведете номера /      .
Общи настройки
Този телефон може да бъде персонализиран според Вашите предпочитания, за достъп 
до различните възможности натиснете:       .
-  За персонализиране на слушалката (име, мелодия, език (Таблица 1),…):     или      
 изберете НАСТР. СЛУШ. /      .
-  За промяна на PIN, регистрация на слушалка, нулиране:     или     изберете   
 НАСТР.БАЗА /      .
БЛОКИРАНЕ НА ПОВИКВАНЕ
Този телефон е с вградена функция "Интелигентно блокиране на повикване"*. Тази 
функция ще Ви помогне да избегнете досадни обаждания, като позволите повиквания 
само от определени номера.  
Настройката по подразбиране на базовото блокиране на повикване в този телефон е 
ИЗКЛЮЧЕНО, но можете да я активирате чрез настройките на телефона, както е 
обяснено в следващите параграфи.
*Тази функция изисква абонамент за услугата  „Идентификация на повикване“ от 
Вашия доставчик на фиксирани услуги.

БЛОКИРАНЕ НА ПОВИКВАНИЯ

БЪЛГАРСКИ

Настройка

ИЗКЛЮЧЕНО

ВКЛЮЧЕНО

КОНТАКТИ OK

VIP НОМЕРА

Обяснение
Функцията „Блокиране на повиквания“ (блокиране на всички повиквания 
с номера) е деактивирана. Това е режимът по подразбиране.
Функцията „Блокиране на повиквания“ е включена. Номерата 
регистрирани в списъка с блокирани няма да бъдат допускани и 
телефонът ще звъни без звук. Номера могат да бъдат добавяни към 
списъка, докато телефонът звъни и/или след повикване (за 
активиране вижте част 1)
В този автоматичен режим всеки номер, който не е регистриран във 
вашия телефонен указател, ще бъде автоматично блокиран и 
телефонът ви няма да позвъни. Всички обаждания от контакти, 
регистрирани във вашия телефонен указател, ще продължат нормално. 
Когато е избран този режим, на дисплея в режим на готовност се 
изписва „Контакти OK“, освен ако нямате непрочетени 
съобщения/пропуснати повиквания (за да активирате, вижте част 2.1).
В този автоматичен режим, само контакти регистрирани като VIP във 
вашия телефонен указател, ще могат да осъществят повикване. 
Останалите номера ще бъдат автоматично блокирани и телефонът 
няма да позвъни. Когато е избран този режим, на дисплея в режим 
на готовност се изписва „VIPS OK“, освен ако нямате непрочетени 
съобщения/пропуснати повиквания (за да активирате, вижте част 2.2).

MENOY ΑΠΟΚΛ ΕΙΣΕΡ ΡΥΘ. ΑΠΟΚΛ. OFF

ON

VIP OK

ΕΠΑΦΕΣ ΟΚ

Ρύθμιση

OFF

ON 

ΕΠΑΦΕΣ

VIPS

ΑΝΩΝΥΜΟΣ

Επεξηγήσεις

Η λειτουργία Φραγής Κλήσεων (Φραγή  όλων των κλήσεων με αριθμό) 
είναι Απενεργοποιημένη. Αυτή είναι η προεπιλεγμένη λειτουργία.

Η λειτουργία Φραγής Κλήσεων είναι Ενεργοποιημένη (ON). Οι αριθμοί 
που έχουν καταχωρηθεί στη λίστα αποκλεισμού (black list) θα 
απορρίπτονται  και το τηλέφωνο θα καλεί σε αθόρυβη λειτουργία.
Οι αριθμοί μπορούν να προστεθούν στη λίστα ενώ το τηλέφωνο χτυπάει 
ή / και μετά από την κλήση (για ενεργοποίηση, βλ. μέρος 1).

Σε αυτή την αυτόματη λειτουργία, οποιοσδήποτε αριθμός που δεν έχει 
καταχωρηθεί στον τηλεφωνικό σας κατάλογο, θα αποκλειστεί αυτόματα 
και το τηλέφωνο σας δεν θα χτυπήσει. Όλες οι κλήσεις από επαφές που 
είναι καταχωρημένες στον τηλεφωνικό σας κατάλογο θα συνεχιστούν 
κανονικά. 
Όταν αυτή η λειτουργία έχει επιλεγεί, το ΕΠΑΦΕΣ ΟΚ εμφανίζεται στην 
οθόνη LCD στην λειτουργία αναμονής εκτός εάν έχετε μη αναγνωσμένα 
μηνύματα / αναπάντητες κλήσεις (για να ενεργοποιήσετε , βλέπε 
μέρος 2.1).

Σε αυτή τη δεύτερη αυτόματη λειτουργία, θα πραγματοποιηθούν κλήσεις 
μόνο από επαφές οι οποίες είναι καταχωρημένες ως VIP στον τηλεφωνικό 
σας κατάλογο οι οποιες θα κάνουν το τηλεφώνο σας να κουδουνίσει.
 Οποιοσδήποτε άλλος αριθμός δεν θα κουδουνίσει. Όταν αυτή η 
λειτουργία είναι επιλεγμένη, το VIP OK εμφανίζεται στην οθόνη LCD στην 
λειτουργία αναμονής, εκτός εάν έχετε μη αναγνωσμένα μηνύματα / 
αναπάντητες κλήσεις (για να ενεργοποιήσετε, βλ. Μέρος 2.2)

Αυτή η πρόσθετη δυνατότητα σάς επιτρέπει να αποκλείσετε κλήσεις οι 
οποίες δεν έχουν αριθμό (δηλ. απόρρητες κλήσεις, διεθνείς κλήσεις κ.λπ.). 
Αυτή η επιλογή μπορεί να ενεργοποιηθεί επιπλέον των προηγούμενων 
τεσσάρων (για ενεργοποίηση, βλ. μέρος 2).
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ATLINKS Europe
147 avenue Paul Doumer 92500 RUEIL-MALMAISON - France

www.alcatel-home.com
Alcatel is a trademark of Nokia, used under license by ATLINKS

F860 / F860 Duo / F860 Trio
A/W no.: 10002554 Rev.0 (EL/BG/PL)

Made in PRC

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ
Като общо правило, ако възникне проблем, извадете батериите от всички слушалки за 
около 1 минута, след което разкачете и свържете отново базовата станция към 
електрозахранването и поставете отново батериите на слушалките. 
БЕЗОПАСНОСТ
Този телефон не е проектиран за спешни повиквания, когато няма електрозахранване.
Не използвайте своя телефон, за да уведомите за теч на газ или друга потенциална 
опасност от експлозия.
Не отваряйте своето устройство или неговото електрозахранване, за да избегнете 
риска от токов удар. Не се опитвайте да отворите батериите, тъй като те съдържат 
опасни химически вещества.
Вашият телефон трябва да се намира на сухо място, далеч от горещина, влага и пряка 
слънчева светлина . За да избегнете смущения на радио сигналите, поставяйте 
телефона на най-малко 1 метър разстояние от други електроуреди или телефони.
ОКОЛНА СРЕДА
   Този символ означава, че Вашият неработещ електронен уред трябва да  
   бъде събран отделно и да не бъде смесван с домакински отпадъци.   
   Европейският съюз е внедрил специална система за събиране и   
   рециклиране, за които производителите носят отговорност.
   Помогнете ни да защитим околната среда, в която живеем!

СЪОТВЕТСТВИЕ
С настоящето ATLINKS EUROPE декларира, че радио оборудването от тип DECT е в 
съответствие с директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на ЕС декларацията за 
съответствие е на разположение на следния интернет адрес: www.alcatel-home.com
10 mW cpeдна мощност на канал
Максимална изходна мощност (NTP): 24 dBm
Честотен диапазон: 1880-1900 MHz

1.  Режим за ръчно блокиране на повикване
Ръчното блокиране на повикване е най-лесната възможност, когато стартирате. 
Когато изберете ВКЛЮЧЕНО в настройките за блокиране на повиквания, всички 
номера на повиквания, регистрирани във Вашия списък за блокиране, ще бъдат 
блокирани. Можете да добавяте/премахвате номера от този списък по всяко време.
Как да блокираме входящо повикване:
Когато телефонът звъни, преди да отговорите, натиснете       Това ще прекрати 
повикването и ще Ви предложи опция за регистриране на номера в списък с 
блокирани, само с натискането на един бутон. За потвърждаване на блокирането на 
този номер, натиснете       . 
ВАЖНО: ако не потвърдите, номерът няма да бъде добавен към списъка с блокирани и 
следващото повикване ще бъде допуснато нормално.
1.1. Активиране на РЪЧЕН режим

Натиснете       , натиснете      или      за да изберете БЛОКИРАНЕ.
Натиснете       , натиснете      или      за да изберете НАСТР.БЛОКИР..
Натиснете       , натиснете      или      за да изберете ВКЛЮЧЕНО.
ИЛИ
В неактивен режим натиснете      за достъп до НАСТР.БЛОКИР. директно.
След като активирате тази опция, иконата за блокиране на повикване      ще се 
покаже на дисплея.
1.2. Добавяне на номера към списъка с блокирани
В неактивен режим,
1. Натиснете      . показва се НАСТР.БЛОКИР. или
 Натиснете       натиснете      или      за избиране БЛОКИРАНЕ, натиснете      за  
 показване на НАСТР.БЛОКИР.
2. Натиснете       или      за да изберете СПИСЪК БЛОКИ.
3. Натиснете       , натиснете       или      за да изберете ДОБАВИ, въведете номер за  
 блокиране, натиснете      за запаметяване.
ЗАБЕЛЕЖКА: Още 2 начина за добавяне на номера за входящо и изходящо повикване 
в списъка с блокирани:
1. От списъка с входящи повиквания
- Натиснете      , натиснете      или      за да изберете СПИСЪК ОБАЖД.
- Натиснете      , натиснете      или      за да изберете запис от списъка с   
 повиквания.
- Натиснете      , натиснете       или      за да изберете БЛОКИРАНИ.
- Натиснете       за показване на избрания номер, натиснете       за запаметяване  
 към списъка с блокирани.
2. От списъка с изходящи повиквания
- Натиснете      , натиснете      или      за да изберете запис от списъка с   
 повиквания.
- Натиснете      , натиснете       или      за да изберете БЛОКИРАНИ.
- Натиснете       за показване на избрания номер, натиснете       за запаметяване  
 към списъка с блокирани.
1.3. Редактиране на номера от списъка с блокирани
В неактивен режим,
1. Повторете стъпка 1 и 2 в Раздел 1.2.
2. Натиснете       , натиснете      или      за избиране на РЕДАКТИРАЙ,   
 натиснете       или      за избиране на номера, който ще бъде редактира,   
 натиснете       за редактиране и след това натиснете       за запаметяване.
1.4. Изтриване на номера в черния списък  
1.4.1. Изтриване на номер от списъка с блокирани
В неактивен режим,
1. Повторете стъпка 1 и 2 в Раздел 1.2.
2. Натиснете       , натиснете      или      за избиране на ИЗТРИЙ, натиснете      или       
 за да изберете номер, който да бъде изтрит, натиснете       , показва се   
 ПОТВЪРЖ? и след това натиснете       за да потвърдите.
1.4.2. Изтриване на всички номера от списъка с блокирани 
В неактивен режим,
1. Повторете стъпка 1 и 2 в Раздел 1.2..
2. Натиснете       , натиснете      или      за избиране на ИЗТРИЙ ВС., натиснете       ,  
 показва се ПОТВЪРЖ? и след това натиснете       за да потвърдите.
2.  Автоматичен режим за блокиране повикване
2.1. Само VIP НОМЕРА
В този автоматичен режим, само контакти регистрирани като VIP във вашия 
телефонен указател, ще могат да осъществят повикване.

Натиснете       , натиснете      или      за да изберете БЛОКИРАНЕ.
Натиснете       , натиснете      или      за да изберете НАСТР.БЛОКИР.
Натиснете       , натиснете      или      за да изберете VIP OK (автоматичен режим).
2.2. Само контакти
В този автоматичен режим всеки номер, който не е регистриран във вашия телефонен 
указател(нормални и VIP), ще бъде автоматично блокиран и телефонът ви няма да 
позвъни.

Натиснете       , натиснете      или      за да изберете БЛОКИРАНЕ.
Натиснете       , натиснете      или      за да изберете НАСТР.БЛОКИР.
Натиснете       , натиснете      или      за да изберете КОНТАКТИ OK (автоматичен 
режим).

3.  Режим за блокиране на анонимно повикване
Тази функция позволява да блокирате номера, които не показват номер на Вашия 
телефон. Тя може да бъде активирана или деактивирана независимо от предходните 
режими на блокиране на повиквания.

Натиснете       , натиснете      или      за да изберете БЛОКИРАНЕ.
Натиснете       , натиснете      или      за да изберете БЛОК.АНОНИМ.
Натиснете       , натиснете      или      за да изберете една от опциите.
3.1. Блокиране на скрит номер
Този режим ще блокира входящи повиквания от номера, които целенасочено са 
скрити, за да са невидими за Вас. 
В неактивен режим,
1. Натиснете клавиша     . показва се НАСТР.БЛОКИР или
 Натиснете       , натиснете      или      за избиране БЛОКИРАНЕ,   
 натиснете       за показване на НАСТР.БЛОКИР.
2. Натиснете       или      за да изберете БЛОК.АНОНИМ.
3. Натиснете       , натиснете      или      за да изберете СКРИТ, натиснете       за  
 потвърждение.
4.      ще се покаже в долния край на дисплея.
3.2. Блокиране на всички анонимни повиквания
Този режим ще блокира всички входящи анонимни повиквания, включително 
повиквания от скрит номер, международни повиквания, платени разговори и други 
повиквания извън зоната.
В неактивен режим,
1. Повторете стъпка 1 и 2 в Раздел 3.1.
2. Натиснете       , натиснете      или      за да изберете ВСИЧКИ, натиснете      за  
 потвърждение.
3.      ще се покаже в долния край на дисплея.
3.3. ИЗКЛЮЧВАНЕ на режима за блокиране на анонимно повикване
В неактивен режим,
1. Повторете стъпка 1 и 2 в Раздел 3.1.
2. Натиснете       , натиснете      или      за да изберете ИЗКЛЮЧЕНО, натиснете       
 за потвърждение.
3.      само ще изчезне от дисплея, ако нормалното блокиране на повиквания   
 (вижте 1. и 2.) е също зададено на ИЗКЛЮЧЕНО.

PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM
Podłączenie telefonu:
- Podłącz wtyczki do odpowiednich gniazdek w stacji bazowej. Włóż wtyczkę przewodu  
 telefonicznego do gniazdka telefonicznego, a wtyczkę zasilania do kontaktu.
- Włóż baterie do słuchawki
- Po pierwszym włączeniu (stacja bazowa jest podłączona do kontaktu prądu   
 zmiennego), na wyświetlaczu pojawi się tryb powitalny (kraj) (Rys.1).

Przed rozpoczęciem używania telefonu należy naładować baterie, przez 15 godzin bez 
przerwy.
 należy używać wyłącznie przejściówki dostarczonej wraz z urządzeniem oraz baterii 
akumulatorowych dostarczonych wraz z telefonem.
Klawisze słuchawki/stacji bazowej
1.   Klawisz OK/Menu
2.   Klawisz Cofnij/Wycisz/Interkom
3 i 4.  Klawisz Nawigacja
5.   Klawisz Rozłącz/Wyjdź
6.   Klawisz # – Wciśnięcie wstawia znak #: W trybie oczekiwania: Wciśnięcie i   
  przytrzymanie pozwala uzyskać dostęp do listy połączeń.
7.   Klawisz 0 – W czasie połączenia: Wciśnięcie i przytrzymanie pozwala wstawić znak  
  flash (R).
8.   Klawisz     – Wciśnięcie wstawia znak      : Wciśnięcie i przytrzymanie pozwala  
  uzyskać dostęp do listy ponownego wybierania.
9.   Klawisz M1, M2 – W trybie oczekiwania/W czasie połączenia: Wciśnięcie   
  powoduje wybranie wcześniej zapisanego numeru przechowywanego w pamięci  
  bezpośredniej.
10.  Klawisz      * 
  *Do blokowania połączeń konieczna jest subskrypcja usługi Prezentacja numeru  
  dzwoniącego. Prosimy o kontakt ze swoim operatorem linii stacjonarnej.
  W trybie gotowości: Bezpośredni dostęp do menu blokowania połączeń.
11.  Klawisz Mów / Głośnik
12.  Klawisz Przywoływanie (Paging) – Lokalizowanie słuchawki / rozpoczynanie  
  procedury rejestracji.
*Pod warunkiem subskrypcji i dostępności usługi u operatora linii stacjonarnej.

Ikony na wyświetlaczu
  Oznacza, że funkcja blokowania połączeń jest włączona.
  Oznacza, że bateria jest całkowicie naładowana.
  Oznacza, że bateria jest całkowicie rozładowana.
  Oznacza, że jakieś zewnętrzne połączenie jest podłączone lub wstrzymywane.
  Ikona miga podczas odbierania połączenia przychodzącego.
  Oznacza, że w poczcie głosowej jest jakaś nowa wiadomość głosowa*.
  Oznacza, że użytkownik ma jakieś nowe nieodebrane połączenia*.
  Wyświetla się, gdy jest włączony budzik.
  Wyświetla się, gdy jest włączony tryb głośnomówiący.
  Wyświetla się, gdy głośność słuchawki jest wyłączona.
  Oznacza, że słuchawka jest zarejestrowana i że znajduje się w zasięgu stacji   
  bazowej.
  Gdy słuchawka znajduje się poza zakresem lub gdy szuka podstawy, ikona miga.
Ustawianie języka i czasu flash w celu prawidłowego działania w Twojej sieci:
-       /      lub      wybierz USTAW WŁASNE /      /      lub      wybierz JĘZYK /      /       
 lub      wybierz swój preferowany język /      .
-       /      lub      wybierz UST.ZAAWANS. /      /      lub      wybierz opcję   
 CZAS FLASH /      /      lub      wybierz opcję KRÓTKI / ŚREDNIA lub DŁUGI /      .
Używanie telefonu
Odbieranie i kończenie połączeń
-       /
Wykonywanie połączenia
-       albo przed, albo po wybraniu numeru
- Z listy ponownego wybierania: Naciśnij i przytrzymaj      /      lub      /      .
- Z listy dziennika połączeń*: Naciśnij i przytrzymaj      /      lub      /      .
- Z pamięci bezpośrednich: długie wciśnięcie KLAWISZ 1 lub KLAWISZ 2 lub   
 KLAWISZ 3 w trybie oczekiwania.
- Z książki telefonicznej:      /      lub      /      .
- W czasie połączenia, aby włączyć/wyłączyć tryb głośnomówiący:      .
Aby wykonać połączenie wewnętrzne:
- Jeśli zarejestrowane są tylko 2 słuchawki:        .
- Jeśli jest więcej niż 2 zarejestrowane słuchawki:      /      lub      / wybierz numer   
 słuchawki /      .
-  Aby zadzwonić na wszystkie słuchawki i wykonać połączenie typu interkom:      /       
 lub      / wybierz opcję POŁ.WSZ. /      .
Aby wykonać połączenie konferencyjne trójstronne: 
W czasie połączenia:
- Naciśnij      / wybierz opcję INTERKOM /      /      lub      , aby wybrać numer   
 słuchawki /      . 
- Aby odebrać, naciśnij      w słuchawce, do której się zadzwoniło.
- Naciśnij i przytrzymaj      w słuchawce dzwoniącej, aby rozpocząć połączenie konferencyjne.
Ustawienia książki telefonicznej: 100 pozycji
Zapisywanie w książce telefonicznej
      /      lub      , aby wybrać KSIĄŻKA TEL. /      /      / wybierz DODAJ NOWE / 
wprowadź nazwę kontaktu /      / wprowadź numer kontaktu /      / wybierz melodię /      /
      zapisz jako VIP lub      zapisz jako KONTAKT.
Uwagi:
- ! pojawia się na końcu nazwy wpisu VIP.
- Książka telefoniczna jest przechowywana w stacji bazowej, która jest współdzielona z 
pozostałymi słuchawkami w zestawach duo, trio.
Rejestracja bezpośrednich pamięci w klawiszach M1, M2, 1, 2 i 3
      /      lub      wybierz USTAW WŁASNE /      /      lub      wybierz PAM.BEZPOŚ.      /      
lub      wybierz M1 lub M2, KLAWISZ 1 lub KLAWISZ 2 lub KLAWISZ 3 /      / edytuj 
lub wprowadź numer /      .
Ustawienia ogólne
Telefon można indywidualnie skonfigurować pod kątem preferencji użytkownika, aby 
uzyskać dostęp do różnych możliwości, naciśnij:      .
- Dostosowanie słuchawki (nazwa, melodia, język (Tabela 1),…):      lub      wybierz  
 USTAW WŁASNE /      .
- Zmiana PIN, rejestracja słuchawki, reset:      lub      wybierz UST.ZAAWANS. /      .
Skrócona instrukcja obsługi funkcji inteligentnej blokady połączeń
Ten telefon jest wyposażony w funkcjię inteligentnej blokady połączeń *. Pomaga ona 
uniknąć niechcianych, uciążliwych połączeń przychodzących, sygnalizując dzwonkiem 
jedynie połączenia od określonej grupy znanych kontaktów.  
Funkcja inteligentnej blokady połączeń jest domyślnie WYŁĄCZONY, ale można ją włączyć 
w ustawieniach telefonu, co opisano niżej.
* Warunkiem działania tej funkcji jest wykupienie usługi identyfikacji numeru dzwoniącego u operatora sieci 
telefonicznej.

OPIS FUNKCJI BLOKOWANIA POŁĄCZEŃ PRZYCHODZĄCYCH

1.  Tryb ręcznego blokowania połączeń
Ręczne dodawanie numerów do czarnej listy to najprostszy sposób rozpoczęcia korzystania 
z tej funkcji. Wybór opcji WŁĄCZONY w ustawieniach blokady połączeń spowoduje 
blokowanie połączeń od wszystkich numerów zapisanych na czarnej liście. Do listy tej 
można dodawać nowe numery, a także usuwać z niej numery umieszczone na niej 
wcześniej.
Jak zablokować bieżące połączenie przychodzące:
Gdy telefon dzwoni, zamiast odbierać połączenie, naciśnij klawisz     . Spowoduje to 
odrzucenie połączenia i jednocześnie umożliwi dodanie numeru dzwoniącego do czarnej 
listy. 
Aby potwierdzić jego dodanie do listy, naciśnij       .
WAŻNE! Jeżeli nie potwierdzisz, numer nie zostanie dodany do listy i przy kolejnym 
połączeniu od tego abonenta telefon w normalny sposób zasygnalizuje je dzwonkiem. 
1.1. Włączanie trybu ręcznego blokowania połączeń

Naciśnij       , po czym naciśnij       lub       i wybierz BLOKADA NR-U.
Naciśnij       , po czym naciśnij       lub       i wybierz UST.BLOKOW..
Naciśnij       , po czym naciśnij       lub       i wybierz WŁĄCZONY (tryb ręczny).
LUB
Gdy telefon jest bezczynny, możesz wyświetlić ustawienia UST.BLOKOW. jednym 
naciśnięciem klawisza     .
Włączenie tej opcji zostanie potwierdzone wyświetleniem ikony     na wyświetlaczu 
telefonu.
1.2. Dodawanie numerów do czarnej listy 
Gdy telefon jest bezczynny:
1. Naciśnij klawisz     , a zostanie wyświetlone podmenu UST.BLOKOW.. Albo:
 Naciśnij       , następnie za pomocą klawisza       lub       wybierz opcję   
 BLOKADA NR-U. Naciśnij       , aby wyświetlić podmenu UST.BLOKOW..
2. Za pomocą klawisza       lub       wybierz LST.ZABLOK..
3. Naciśnij       , następnie za pomocą klawisza       lub       wybierz opcję DODAJ NOWE  
 Wprowadź numer, który chcesz zablokować i zatwierdź klawiszem       .
UWAGA: Dwa dodatkowe sposoby dodawania numerów połączeń przychodzących i 
wychodzących do czarnej listy funkcji blokady połączeń:
1. Aby dodać numer połączenia przychodzącego:
- Naciśnij       , po czym za pomocą klawisza       lub       wybierz LIST.POŁĄCZ.
- Naciśnij       , po czym za pomocą klawisza       lub       wybierz żądany numer z listy  
 połączeń.
- Naciśnij       , po czym za pomocą klawisza       lub       wybierz DOD.LIS.BLO.
- Naciśnij       , aby wyświetlić wybrany numer, po czym ponownie naciśnij       , aby  
 zapisać go na liście numerów blokowanych.
2. Aby dodać numer połączenia wychodzącego:
- Naciśnij i przytrzymaj     , po czym za pomocą klawisza       lub       wybierz żądany  
 numer z listy połączeń wybieranych.
- Naciśnij       , po czym za pomocą klawisza       lub       wybierz DOD.LIS.BLO.
- Naciśnij       , aby wyświetlić wybrany numer, po czym ponownie naciśnij       , aby  
 zapisać go na liście numerów blokowanych.
1.3. Edycja numerów na czarnej liście
Gdy telefon jest bezczynny:
1. Powtórz krok 1 i 2 z punktu 1.2.
2. Naciśnij       , za pomocą klawisza       lub       wybierz polecenie EDYTUJ, po czym za  
 pomocą klawisza       lub       wybierz numer, który chcesz zmodyfikować. Naciśnij       ,  
 aby przejść do jego edycji, a wprowadziwszy w nim zmiany, ponownie naciśnij       ,  
 aby go zapisać.
1.4. Usuwanie numerów z czarnej listy 
1.4.1. Usunięcie pojedynczego numeru z czarnej listy
Gdy telefon jest bezczynny:
1. Powtórz krok 1 i 2 z punktu 1.2.
2. Naciśnij       , za pomocą klawisza       lub       wybierz polecenie USUŃ, po czym za  
 pomocą klawisza       lub       wybierz numer, który chcesz usunąć. Naciśnij       aby  
 usunąć numer.
1.4.2. Usunięcie wszystkich numerów z czarnej listy
Gdy telefon jest bezczynny:
1. Powtórz krok 1 i 2 z punktu 1.2.
2. Naciśnij       , za pomocą klawisza       lub       wybierz polecenie USUŃ WSZYST.. 
 Naciśnij       . W odpowiedzi na komunikat POTWIER? ponownie naciśnij       .
2. Tryb automatycznego blokowania połączeń
2.1. TYLKO VIP
To bardziej restrykcyjny automatyczny tryb blokowania połączeń, w którym dzwonkiem 
sygnalizowane są tylko połączenia od numerów zapisanych w książce telefonicznej jako 
kontakty VIP.

Naciśnij       , po czym za pomocą klawisza       lub       wybierz BLOKADA NR-U.
Naciśnij       , po czym za pomocą klawisza       lub       wybierz UST.BLOKOW.
Naciśnij       i za pomocą klawisza       lub       wybierz VIP OK (tryb automatyczny).
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2.2. Tylko kontakty
To mniej restrykcyjny automatyczny tryb blokowania połączeń, w którym dzwonkiem 
sygnalizowane są tylko połączenia od kontaktów zapisanych w książce telefonicznej 
(zarówno tych zwykłych, jak i wyróżnionych jako kontakty VIP) .

Naciśnij       , po czym za pomocą klawisza       lub       wybierz BLOKADA NR-U.
Naciśnij       , po czym za pomocą klawisza       lub       wybierz UST.BLOKOW.
Naciśnij       i za pomocą klawisza       lub       wybierz KONTAKTY OK (tryb automatyczny).
3. Tryb blokowania połączeń anonimowych
Ta funkcja umożliwia blokowanie połączeń przychodzących, dla których nie jest 
wyświetlany numer dzwoniącego. Można ją włączyć lub wyłączyć niezależnie od opisanych 
wcześniej trybów blokowania połączeń. 

Naciśnij       , po czym naciśnij       lub       i wybierz BLOKADA NR-U.
Naciśnij       , po czym za pomocą klawisza       lub       wybierz BLOK.ANONIM.
Naciśnij       , ponownie naciśnij       lub       i wybierz jedną z dostępnych opcji.
3.1. Blokowanie połączeń z numerów zastrzeżonych
W tym trybie telefon będzie blokować połączenia z numerów celowo ukrywanych przez 
dzwoniącego. 
Gdy telefon jest bezczynny:
1. Naciśnij klawisz     , a zostanie wyświetlone podmenu UST.BLOKOW. Albo:
 Naciśnij       , następnie za pomocą klawisza       lub       wybierz opcję   
 BLOKADA NR-U. Naciśnij       , aby wyświetlić podmenu UST.BLOKOW.
2. Za pomocą klawisza       lub       wybierz BLOK.ANONIM.
3. Naciśnij       , następnie za pomocą klawisza       lub       wybierz opcję PRYWATNY i  
 potwierdź klawiszem       .
4. U dołu wyświetlacza pojawi się ikona     .
3.2. Blokowanie wszystkich połączeń anonimowych
W tym trybie telefon będzie blokować wszystkie połączenia przychodzące, dla których nie 
podano numeru dzwoniącego, w tym połączenia z numerów zastrzeżonych, zagranicznych, 
publicznych budek telefonicznych itp.
Gdy telefon jest bezczynny:
1. Powtórz krok 1 i 2 z punktu 3.1.
2. Naciśnij       , następnie za pomocą klawisza       lub       wybierz opcję WSZYSTKIE i  
 potwierdź klawiszem       .
3. U dołu wyświetlacza pojawi się ikona       .
3.3. Wyłączanie blokady połączeń anonimowych
Gdy telefon jest bezczynny:
1. Powtórz krok 1 i 2 z punktu 3.1.
2. Naciśnij       , następnie za pomocą klawisza       lub       wybierz opcję WYŁĄCZONY i  
 potwierdź klawiszem       .
3. Ikona     zniknie z wyświetlacza dopiero wtedy, gdy wyłączona zostanie także zwykła  
 funkcja blokowania numerów (zob. 1. i 2.).

USUWANIE USTEREK
W przypadku wystąpienia problemów z aparatem, zapoznaj się z poniżej wymienionymi 
sugestiami. Jako zasadę ogólną przyjmij, że w przypadku pojawienia się problemów odłącz 
akumulatorki od słuchawki na około 1 minutę, a następnie odłącz zasilanie od aparatu 
bazowego i po chwili podłącz je ponownie, po czym ponownie zainstaluj akumulatorki w 
słuchawce.
Bezpieczeństwo
Ten telefon nie jest desygnowany do wykonywania połączeń alarmowych gdy nastąpi brak 
zasilania.
Nie używać telefonu, gdy w pobliżu nastąpi wyciek gazu lub innych oparów palnych.
Nie otwierać urządzenia, gdy podłączone jest do napięcia, nie próbować rozbierać 
akumulatorów, gdyż zawierają one szkodliwe substancje chemiczne.
Telefon musi być umieszczony w suchym miejscu z dala od źródeł ciepła, wilgoci i miejs 
nasłonecznionych. W celu unknięcia zakłoceń sygnału radiowego, nie umieszczać telefonu 
bliżej niż 1 metr od urządzeń elektrycznych lub innych telefonów.
ŚRODOWISKO
   Urządzenie oraz akumulatorki stosowane w słuchawce muszą być utylizowane  
   zgodnie z aktualnie obowiązującymi regulacjami dotyczącymi ochrony   
   środowiska. Powinny być one zwrócone do sprzedawcy lub odpowiedniego   
   zakładu zajmującego się utylizacją odpadów.
Pomóż nam chronić środowisko, w którym żyjemy!

ZGODNOŚĆ
ATLINKS EUROPE niniejszym oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego DECT jest zgodny z 
dyrektywa 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod 
nastepujacym adresem internetowym: www.alcatel-home.com
10 mW sredniej mocy na kanał
Maksymalna moc wyjsciowa (NTP): 24dBm
Zakres czestotliwosci: 1880-1900MHz

MENU BLOKADA NR-U UST.BLOKOW. WYŁĄCZONY

WŁĄCZONY

VIP OK

KONTAKTI OK

MENU BLOKADA NR-U UST.BLOKOW. WYŁĄCZONY

WŁĄCZONY

VIP OK*

KONTAKTI OK

MENU BLOKADA NR-U UST.BLOKOW. WYŁĄCZONY

WŁĄCZONY

VIP OK

KONTAKTI OK

MENU BLOKADA NR-U BLOK.ANONIM PRYWATNY*

WSZYSTKIE

WYŁĄCZONY

Ustawienia

WYŁĄCZONY

WŁĄCZONY

Objaśnienia

Funkcja blokowania połączeń przychodzących jest wyłączona. 
To opcja ustawiona domyślnie. 
Funkcja blokowania połączeń przychodzących jest włączona. Połączenia 
od numerów zapisanych na liście numerów blokowanych (tzw. czarnej 
liście) nie będą sygnalizowane dzwonkiem. Numery, które mają być 
blokowane, można dodawać do listy jeszcze w momencie, gdy telefon 
dzwoni, jak i po zakończeniu połączenia (włączanie tej funkcji opisano w pkt 1).

KONTAKTY

VIP

BLOK.
ANONIM

W tym trybie automatycznym połączenie z każdego numeru 
nieznajdującego się w książce telefonicznej zostanie automatycznie 
zablokowane i nie zostanie zasygnalizowane dzwonkiem połączenia 
przychodzącego. Normalnie będą natomiast sygnalizowane połączenia 
od numerów zapisanych w książce telefonicznej. 
Gdy ten tryb jest wybrany, na wyświetlaczu w trybie bezczynności jest 
widoczny komunikat KONTAKTY OK, chyba że istnieją nieodczytane 
wiadomości lub nieodebrane połączenia (włączanie tego trybu opisano 
w pkt 2.1).

W tym drugim trybie automatycznym dzwonkiem sygnalizowane będą 
tylko połączenia od numerów zapisanych w książce telefonicznej jako 
kontakty VIP. Połączenie od żadnego innego numeru nie zostanie 
zasygnalizowane dzwonkiem. Gdy ten tryb jest wybrany, na 
wyświetlaczu w trybie bezczynności jest widoczny komunikat VIP OK, 
chyba że istnieją nieodczytane wiadomości lub nieodebrane połączenia 
(włączanie tego trybu opisano w pkt 2.2).

Ta dodatkowa funkcja umożliwia blokowanie połączeń przychodzących 
niezawierających informacji o numerze dzwoniącego (np. połączenia z 
numerów zastrzeżonych, zagranicznych itp.). Można ją włączyć 
niezależnie od pozostałych czterech opcji (zob. pkt 2).

МЕНЮ БЛОКИРАНЕ НАСТР.БЛОКИР ИЗКЛЮЧЕНО

ВКЛЮЧЕНО

VIP OK

КОНТАКТИ OK

МЕНЮ БЛОКИРАНЕ НАСТР.БЛОКИР ИЗКЛЮЧЕНО

ВКЛЮЧЕНО

VIP OK

КОНТАКТИ OK

МЕНЮ БЛОКИРАНЕ НАСТР.БЛОКИР ИЗКЛЮЧЕНО

ВКЛЮЧЕНО

VIP OK

КОНТАКТИ OK

МЕНЮ БЛОКИРАНЕ БЛОК.АНОНИМ СКРИТ*

ВСИЧКИ

ИЗКЛЮЧЕНО

АНОНИМНО

Тази допълнителна функция Ви позволява да блокирате повикване, 
към което нямате прикрепен номер (т.е. частни повиквания, 
международни повиквания и т.н.). Тази опция може да бъде 
активирана в добавка на всяка от предишните четири (за 
активиране виж част 2)


